Interviewer (0:00): Here we go. Risa, hello! & &, 1HOFEL L9, VT IA, ZAICHIT!
Risa (0:01): Hello. Z AIZH 1,

Interviewer (0:02): Thank you for doing this. f > Z E 2 —%ZF TN THYNLE H TN E
R

Risa (0:05): Thank you,too. ZH 5 2%, HV R EH TINET,

Interviewer (0:09): Um, to begin, could you tell me where you're from? 2 2. &, £FI1IE T 563K
LNTZDOPHZ TN IZITET N2

Risa (0:13): I came from the Philippines. 7 4 U B> 2Bk E LT,

Interviewer (0:15): Mm-hmm. So, Philippines is very big. Where in the Philippines? 5#¢.58p0, 7 4
VEANIETHIENTT LR, 74V EXOELLTEN?

Risa (0:22): Balanga Bataan. It's Luzon area. /X% — M D/RZ 7 TH, VY U HITGIZ/20 &
77

Interviewer (0:24): Luzon, okay. So, is that north of Manila or south? /L' > C94a, 7251 &, £
T =I 00 R TITT N, ELE bETTN?

Risa (0:28): It's south. F§ T,

Interviewer (0:30): Uh, okay. So, what is, what is the climate, the temperature like? &, ©7°0 £ L
7oo TlE, RIERLKIBIZEARE L TT N

Risa (0:34): Rainy. Like 35 degrees Celsius, 37 degrees Celsius. fF§23 %\ T9, 7ZW oW EK 35 &
EMBTEL BV TT I,

Interviewer (0:36): All the time? -3 > & T ?

Risa (0:41): Very hot. Yeah, all the time in one year. < W\ T3, £ 95, 1FEFTo &,
Interviewer (0:42): So, there's no, there's no winter? £\ 9 Z L3, &KlT72WWATTHR?
Risa (0:45): There's no, no winter in the Philippines. 7 « U 213 &IT < RN T,

Interviewer (0:47): Okay. So, uh, what was it like growing up in your, in your hometown? 72 %1% &,
T, T TOFERFRIZEARBIZE > 7TcATT 2 ?

Risa (1:02): Growing up? Growing up. I'm growing up in Japan. it CIT 2?2 B o BRETT
R, FAUTEARTHE>TWHELE T,

Interviewer (1:05): Oh, is that right? &. % 5 72 A TT ) ?
Risa (1:06): Yeah. (T\>,

Interviewer (1:07): Well, okay. So, how many years did you live in the Philippines? 2 2. &, 725 1Z
Eo TiE. 74 U B AIMEREA TWIZATT D ?



Risa (1:11): Philippines, only 17. 7 ¢ U B> Z1%, 1747217 T,
Interviewer (1:12): Only 17? 17 47213 T4 722
Interviewer (1:13): Yes. 3\,

Interviewer (1:13): Okay. And so, was it, was it a happy time living in the Philippines? 72 5 1% ¥, %
NT, 74 JETOEFTHE LN TTN?

Risa (1:18): That was family. When my family also together. RN \WVE L7z b, FEH AR —
FECWTZRETT 0 D,

Interviewer (1:23): Oh, so at 17, everybody moved to Japan? ~%., U % & 17 % DOFRFIZ, AT
HARIZE B LA TT N2

Risa (1:28): Only me. £L721F T,
Interviewer (1:29): Only you? & 727-7217 ?
Risa (1:30): Yes. (L\,

Interviewer (1:31): Oh, okay. So, before you moved to Japan, did you know a lot about Japan? & & .
ZO7RATT R, Tk, BRG] oBTREI, BARDODZ EETe SAMS>TWELIZN?

Risa (1:37): No, I don't know. \\W\\ 2, EI B 2o 7= T,

Interviewer (1:39): Really? So, like, even anime or manga? A4 (Z? U d, T=A L~ T
ADNE ?

Risa (1:41): Anime, manga, yes, cartoons also. I think Japan is a rich country, that's why I, I decided to
go in (to) Japan. I don't know, but no, I can go, go, go (I didn’t know anything about Japan, but I had the
desire to come here). 7= A~ A, £9H, A— by (T=AMHE) $H->TWELL, BAR
ZENREEEES7T0T, ENTHARIATZ ) EROE LT, (HARDOZ Li3Td) bR
Mol TTITFE, TH, ELTHITEEW, TE20, fTEEV o TV IOIRFHLRH Tz
<.

Interviewer (2:01): Oh, okay. So, uh, so why did you decide to, to leave the Philippines? & & . 725
ZE, ENT, 2x2&, EO2LTT74 IV EZRENVE D EIROTZATT N

Risa (2:08): To help my family also. Yes. ZEA T 57O THLH Y £9°, 10,

Interviewer (2:10): Oh, okay. So, so you came, of course, to, to make money, but also to support your
family? &, DD E LTz, EWVWH ZLIE, bLAALBEEBESTEOTLH Y | [FRFIZEKE
HHZ DO T A TR

Risa (2:16): To support my family (it was) needed (for me to come to Japan). %% X 2. 5 7= 91T,
(AARITRD Z &D) BHEIESTZATT,

Interviewer (2:17): Oh, okay. So, uh, how, how did you come to Japan? Uh, not, not, you know, like by
boat or by plane, but, uh, what did you, what did you first come to Japanto do? H &, 72 HI1FE, i
T, ZR&E, EOLIITLTHRIZRIEATTNR?2H, IEDTRIATIRE 2% 5\ O B TIEAR
KT, AL, RN ARSI Z LISRIZOTE 2?2



Risa (2:41): Japan? I’'m gizé keikon. But not really keikon. Not marriage. H AN T9 7> ? FAI T (A 245 1
T9, Th, KDL 272N TT, MIFETIEH Y XA,

Interviewer (2:43): Oh, really? Okay. 2. KE TTN? 72 5I1F L,
Risa (2:45): Yeah. 3V,

Interviewer (2:46): So, uh, /1T, XX &,

Risa (2:47): Imitation (marriage). FZ7217 @ (FEEETT) .

Interviewer (2:49): Ah, uh, imitation, imitation marriage. & . 2z &. BT O, AEREE & v
9 LTI,

Risa (2:51): Yeah. = 9 T9,

Interviewer (2:52): So, where did you meet your imitation husband? Z#1C, ZOHIEITOHI S A
LIXEZ TGS ATT N

Risa (2:56): In my auntie... Auntie's friend. RAOFEED .. DK ZETT,
Interviewer (3:05): Ah... H & ...
Risa (3:06): Introduce. f77 (SHvE L72) .

Interviewer (3:07): I see. So, she introduced you, and then that made it possible to come to Japan? 72 %

FE, LB LTINT, ZNLTHARISKROND L5 TR oTzblF TTh?
Risa (3:09): Yes. X\,
Interviewer (3:10): Oh, okay. And what did youdo? &, 7251 E, £ TE S LA TTN?

Risa (3:13): But nobody contact (me about the fake marriage). Nobody contact... Yes. T, ({&%%
FERFIZOWNWT) BEDEAE LTI/ TY, #EbEK LTI 2T IT,

Interviewer (3:18): Really!? A2 ! ?

Risa (3:19): Really, really. A2, AHIiZ,

Interviewer (3:21): So the government... You mean the Japanese government didn't contact (you about
the marriage)? U HEUFA...DE D AARBIFD (£ OFEEIZOWT) fafbifg LTI o
Tobns ZETTN?

Risa (3:24): Yeah. = 9 T,

Interviewer (3:25): Oh, okay. H&. % 972 A T34,

Risa (3:26): (My aunt said to me,) “It's imitation like, um, marriage... Imitation marriage, then go to
Japan.” (I said,) “Ah, yeah, I try it.” (REESFALID)  TZAUIEIZT O, 2 2 & .. B2EREIE
HIZNIRBDENS ZNTHARIZITEZRSW] 2 TE-T, (B Tdd, 24, ©-T
HDH] o TEWE LT,

Interviewer (3:38): Oh, okay. &, 72 51% &,



Risa (3:40): I said, my aunt, "Yes, I try it to go to in Japan." f{EEZ [9 A, BARIZIT 72Dz
THDLE] 2o TE-TCATT,

Interviewer (3:43): So, so, uh, you went down to the shakusho, the city hall, and...? 4L T, X %
&L TEFIE 2T T T2

Risa (3:47): No, no. W WU\ 2, W2,
Interviewer (3:49): Oh, really? X, A% T3> ?

Risa (3:51): Yeah. Soon (very quick process)... Only one sign only. {F\Y, 3 <2 (T < BV T
XT) AL EZOEDENWEEIFTLE,

Interviewer (3:54): Really? A4 (2 ?
Risa (3:55): Yeah. (T\>,

Interviewer (3:56): So, so legally, so horitsutekini, you, you were married? &9 Z &%, {ERIC,
DEVIEENIC, HRTIFTFHEL TWZEWN S 2L TTN?

Risa (4:02): Married, but imitation. 4§ L CTWE L7z, THELZIT T,
Interviewer (4:03): Imitation marriage. {43545 105 CTd 42,

Risa (4:04): Yes. {3\,

Interviewer (4:05): Oh, okay. H» &, OV F L7z,

Risa (4:06): We have a production called talent, but an imitation marriage. % L' > N &5 71 & 7
arNBLATIITE, THURIERRR AT,

Interviewer (4:07): Ah, to get the visa? H &, BV EZHH 72D ?

Risa (4:08): Yeah. = 9 T,

Interviewer (4:18): I see. Oh, okay. So, then, uh, so when you first came to Japan, you were very
young, 17. 72 213 L, OO E L7, £ T, 22 &, BHNTARITRZFHIE THHE S T,
17 %7E > 7= A TT 1,

Risa (4:25): Yeah, 17. I don't know what is that (I didn’t know anything). [ZV>, 17 % T9, Z LMl
RO (ML) o TWEHEATL,

Interviewer (4:29): Yeah. So, what was your first, uh, what was your first impression of Japan when
you came? = 9 T L4, TN T, HARICKER:, BHOHSR, 22E&, HRAZESBWEL
e

Risa (4:36): You (I) came, uh, first... fe I RK7ERFT, 22 & ...

Interviewer (4:38): Like, what did you think when you first came to Japan? 2% ¥ | ] T H ARk
7o, EORKUE LTen?

Risa (4:41): I think, uh, I want to work hard for my family. RO 7= I —A Mm@ < 7=, & A
WE LT,



Interviewer (4:44): Right. = 9 T9 L 13,

Risa (4:44): My mind is, I wa, I want to work hard. .L>DOH %, L2 < —EBm# X721\ > T H
KB TL,

Interviewer (4:51): And so, Japan and the Philippines, did you find, you know, Japan and the
Philippines are the same or very different? 41T, HAL 7 4 VTR, FLLELEKEEL
e ENEBRESES TOELN?

Risa (5:01): Uh, different. H &, EW\VE L7z,

Interviewer (5:04): So, what kinds of things were different? 5] 2. (X, EA & ZANESTWNEL
7=

Risa (5:12): In work, in food? Anything (everything) different. ftEH &, B 2 &0 d (T3
TH) HEWE LT,

Interviewer (5:16): Everything different. 3~ T23&E > TV 2 A T9 44,

Risa (5:17): Yes. (L\,

Interviewer (5:15): Uh, so, uh, somebody from the Philippines told me that in the Philippines, family is
most important. X X &, £ T, 57 4 VU HHEDOHNLENZOTTN, 74V T
EFEBER—FREGIIZZ 5 T,

Risa (5:22): Yes. It’s true. |3V, AY T,

Interviewer (5:23): So, is, is, is that the same here in Japan? Z UL, ZZ HATHFR U7Z & EuvE
TH?

Risa (5:28): Ah, Japan, important, but not in the family. Japan is most important is work, not a family, I
think. &, BAGL (FiEz) KO LETT L, FEF -FTITRVTTR, ARTEHK
G220 EE T, FETIH RV ERITENET,

Interviewer (5:41): Interesting. BLERZE T34,

Risa (5:42): Yeah. = 9 T 43,

Interviewer (5:43): So, you know, work is important, too, yeah, but family is also important. & © A A
EFELRUITTITE, FEBFEL XL HICKRUITT L,

Risa (5:47): Yes. I3\,

Interviewer (5:48): But you're saying like the family-work balance is different? CT3%,, FE & fEFHD
INTUANE) EWNH T ETTNn?

Risa (5:51): Balance, yeah, but different, uh, culture is different. /X7 > A % 5 TIIF L, o
NiES, 22 &, bR EVNET A,

Interviewer (5:57): Oh, okay. H &, 72 51T &,

Risa (5:58): Yes. (L\,



Interviewer (5:59): Um, so when you first came, did you come to Kumamoto? 2. X & . &H&IZ HARIZ
RTIRFIL, BERITRTIEOTT 2

Risa (6:00): No. Nagoya City. \ W\ 2, &4 H BT,

Interviewer (6:01): Nagoya. The big city! 4 &7/, K& T4 !

Risa (6:02): Big city. K#2= T,

Interviewer (6:03): Wow, so at first, uh, um, what were some, what were some difficult things to get
used to (in) Nagoya city for you? o d, TIiIHEAIL, 22 &, A HEOHEHTENDL DN KREZ
T2 eI rd D £ L

Risa (6:24): Nagoya, I don't know (anything about the city). I don't know how to be, how to start,
because I don't know how Japanese culture, food, yes... 4 HEDO Z &% EOZ & HME) 5500

FHATLE, EOTIE0N 0D, E9Ro THEDIIZTH VO SNY FHAT L, BA
DXL EDE, £, LB ->T2DT...

Interviewer (6:39): Sure, so shopping? f#7)MZ, TiX, BEWW7e &% ?
Risa (6:40): Shopping. I had no money. W\ T34, B&13H Y FHATLE,
Interviewer (6:41): Right. = 9 T3 L 4a,

Risa (6:42): Yes, I have no money. My, my master gave me three, thirty-thousand-yen, san-man yen. X

W, BEDBRBRDPSTZATY, O, BWENIK, 35, 3 7Hz<E LT,
Interviewer (6:54): For one...? Z#Li3 1

Risa (6:55): For one week. 1 #[#47 T,

Interviewer (6:56): One week. 1 #[#],

Risa (6:57): One week. 1 # [ T3,

Interviewer (6:58): Oh, okay. So, so, so not that much money a month. &, 7251 L, &\ H 2
X 17 AIZT 5 Z2ARIZEL DBETIE RV TT i,

Risa (7:00): Yes, you can buy food, little clothes. X\, B~ L. D LORNEZ DL HWT
7

Interviewer (7:04): Okay. So, when you came, did you think you would make more money? 7>V %
L7z, Tk, BAARISREZFLZ, b2 SADBEERITH LB TnE Lien?

Risa (7:10): I think if I can work, I can buy anything and (earn) more money. |7 iLIZM THEH X 5
L. bodsBa (BITD) LE-o-TWELL,

Interviewer (7:21): Right. But you found actually you, you weren't making as much money as, as you
thought? = 5 T4 L4, THEEIZIL, BoTWIgERBEEBE T T\t oW =0 TY
2



Risa (7:26): I think hachi-man yen (a month). Hachi-man yen? Eighty-thousand yen in one month. Uh,
it's okay. fEZ> 8 M (1 HID) TEolBnET, 8 5?21 » AIC8 FHTY, 22L&, K
LRTL,

Interviewer (7:37): Oh, okay. H&. % 9 T3,

Risa (7:38): Everything is free, food, denki lights. X CTHEETL7=, B-dH, EXNRD,
Interviewer (7:39): Sure, place to live? 72 21Z £, FETedGATH 2

Risa (7:42): Anything (everything) free. /(& 20% (FxXC) MEICT L7,

Interviewer (7:46): Oh, okay. H &, 72 51F &,

Risa (7:49): So, that's why, uh.... 2256, X2 & ...

Interviewer (7:50): So, actually you, you were happy with the money at first. &9 Z &1, AL
KR OBETHE L TV A TT A,

Risa (7:52): Yes, (when) I (got the money, I thought,) “Oh wow!” I got (the money, and then sent) in
Philippines, sending money. (ZV), (&% H HoKfE) bbb, 320! | o THENWEL
7= (BE&Z) bHoT, ThrL 74UV~ fEEDZLTVE LT,

Interviewer (7:57): Really? So, the first money you got, you sent back? K4 T 7?2 U H. H#)
WCFIC LB ERITESTZATIN?

Risa (7:59): First money, yeah. 50,000 yen monthly. iz #] D34, % 5 T3, HH 5T,
Interviewer (8:00): Oh, wow. So, how much money, you know, how much money do you need to live
in the Philippines? Like 50,000 yen a month, is that enough to...? 9 &, T\ T34, TiL, 7
A VEVTELTICE, 20N ERL BVORBERUNERATTN? AIZS THENH D
E iz ?

Risa (8:12): It's not, uh, yes, it's enough. 43 Cid, 22 &, TV, +4 T3,

Interviewer (8:14): Oh, okay. So, you're really helping (your family)? &, 72513 &, Uedh, K
Wz (FEWRE) B AT R?

Risa (8:17): Yes, my family. [T\, FiE%,

Interviewer (8:18): Oh, wow. Oh, okay. Uh, so, you were in Nagoya, uh, what was your job? What
were you doing in Nagoya? 2 oo, T2, bbb, DNV E L7, 22 &, TN T, A FEIC
WIZRFDAL I 72 5 T DTN 2 4R TIEME LTV TT

Risa (8:27): Entertainer in club. Entertainer, omise de. 7 7 7 D™ ¥ —F7 A4 F—T¢, =¥ —
TAT—, BIET,

Interviewer (8:33): Okay. So, uh, you were the first entertainer that I've interviewed. 72 51X ¥, % %
ELHBA U ZE2—LIERT, &REBHIOTOT U Z—TFT A F =T,

Risa (8:40): Really? A2 TJ 7?2



Interviewer (8:41): Uh, what were the good points or the bad points of that job? 2 X &, ZDfEHED
BUVWRERHEWRIZEARE ZATLEN?

Risa (8:43): The good (point) is you have money, and the bad is overwork because 8 p.m. in the evening
and the morning is 4 a.m. (So you can) not sleep earlier. R\ (i) (ZHBENH H X H T & T, HW

() FA—=n"=U—=7 (#&9&) RZLTYH, KOGKNLHDARFETROT, (K
5) REELZENTEERE A,

Interviewer (9:03): So, you, you basically work nights? &5 Z &%, EAMIZIZTKOBHEFERA
ISER CYs

Risa (9:07): Yeah. (T\>,

Interviewer (9:08): Every night. fg:t,

Risa (9:09): Yes. X\,

Interviewer (9:10): Do you get a day off? IB3IKAZH VD £ 2

Risa (9:10): I have a day off in one week, one day. 1 #HEIZ 1 H, IKARH Y 7,

Interviewer (9:13): So, six days a week? &5 Z &%, HIZ 6 HTTn?

Risa (9:18): Yes. (L,

Interviewer (9:19): Nights, wow. And, uh, oh, okay. And was, uh, your, your bosses? Were your bosses
nice? HIZ, Db, TNT, A&, RDIFE, TNT, 2x &, EFAOANT? EEONTHE
Lo 7z TTn?

Risa (9:26): My boss, uh, my boss? (He is) it's nice. £ L&), 22 &, RADZ & TT? (K
X)) Lo 72TY,

Interviewer (9:33): Good enough? +47 B/~ 7= TF 7> ?
Risa (9:34): Yeah. [TV,

Interviewer (9:35): Okay. And, uh, customers? (How were the) customers? 12720 £ L7z, £ T,
AL, BEISAMI?BEIAMITIESITLEN?

Risa (9:37): Customers, sometimes (makes an pained expression). So is sukebe. Touching, touching,

uh... BEIAZ, Kjx Ro7eREEZT D) ., TITKATXRNTT, filoTE7ZD | filoTX
7z, 2ax&..

Interviewer (9:47): Dirty men? W25 LWHE 725 T 2
Risa (9:48): Oh, yeah. H &%, % 9 T,

Interviewer (9:49): Yeah, yeah. Oh, okay, okay, uh. So, how, uh... (microphone comes unpinned)...
Yeah, if you want, you can just clip it on the collar, yeah, there you go. Uh, so how, how long did you
work in Nagoya? = 9 T4 L, £5TT L, H. DNV ELL, DD ELL, 21 &,
ZNT, £ B (A 7% ND) ..o, JITTED L ZAIZHA T T £
. B, TNTRAKRTYT, s, TRNTEAERTIEENLS SVOBIFEEW T DT

2



Risa (10:02): Nagoya? Two years before I married. 44 &= T7 7> 2 #5485 D 1D 2 F[ T,

Interviewer (10:07): Oh, okay, good, good. All right. And, uh, so you married a Japanese man? & &,
IRBHIFE, BrolcTHhR, D E L, T, 2z &, BRANDTHMHLEFESINTZOT
T

Risa (10:14): Yeah. {3\,

Interviewer (10:15): Oh, okay. And, uh, so I've heard that Japanese men and, uh, Filipino men are a
little bit different. H&, € 5 72A TR, TNT, AARANDHEMEL 22&, 74V EAD
BTV LES LW ERH Y £7,

Risa (10:24): Yes. Little different. |3V, b LiEWE T,

Interviewer (10:25): What would you say are the, the biggest differences? —F R X 72E NI E 72
EENET

Risa (10:28): The Filipino (man) is sweet, sweetest. The Japanese (man) is coldest. 77 4 U &7/ A D
(BT ELNTY, bOFIELY, BAAD (BHIL) —FHTZNTT,

Interviewer (10:36): Cold? #3721 ?
Risa (10:37): Tsumetai. >’ X # A,

Interviewer (10:38): Really? Even, even before you get married? A4 TJ 7/ 2 (&I 200, &
STWDHEFTHLTTN?

Risa (10:39): Yeah! (XU\ !

Interviewer (10:40): Really? A4 (Z ?

Risa (10:41): Really! A24{2 T !

Interviewer (10:42): Not, not romantic? 2~ > F v 7 U /2W\ T3 )2

Risa (10:43): Not romantic. 2~ > F v 7 U 2T,

Interviewer (10:44): No flowers? 33/E% < 11720 & L7gu 2

Risa (10:43): No flowers. 364 72 T,

Interviewer (10:45): No flowers.... Bt H 72 LTI,

Risa (10:46): Yeah. = 9 T,

Interviewer (10:47): Oh, no. Oh, okay. And then, uh, so tell us, how did you come to Kumamoto? & &
b, HH, DMV ELL, Thdrb, 2z s, EOXIIZLTRERARICKD Z LIZR>T2D)
BTSN,

Risa (10:55): Kumamoto? In 1999. 1999. FEAR T4 2> ? 1999 42T, 1999 4,

Interviewer (10:59): Uh, so you moved with your husband? 2 2 &, HISS A & —FEIZ5] o L T
XD TTIN?



Risa (11:04): Yes. [Z\,

Interviewer (11:05): Oh, so Nagoya and Kumamoto, uh, that's a big change. & . TIZLHEN S
RERE WO DX, 22 &, RERE(TT A,

Risa (11:10): Yes. [T\,

Interviewer (11:12): Um, how, how did... What do you think about that, that change? 2. 2. &, Z D%
fkizonwT... o BonE Lizn?

Risa (11:15): Change, Nagoya is big, big. “Ah, how about Yatsushiro?”” “Yatsushiro? What? What is
that?” Z{LTT 0, A HERITIT IS KREP-7TT, H, T ES 2] o T (b
T) . D\Refme 2 Tdne] -7

Interviewer (11:21): Where is it on, on the map? Yeah. HIXIO EZ1CHDHATEA S, » TUEK L TT
X,

Risa (11:23): (In Yatsushiro,) “Where's the club?” (Pointing with her finger) “Here, here,” my husband
told me. “Here, here.” (I said,) “Oh, really?” “4h s6ka? Kokone.” (laughing) (J\{XT) [/ 773 &
P o THWES, RS LAEND) 22, 22 o TRBEVELE, T2z, Z
21 2T (R Tz, AHC?) I, £900?2 2281 »T (R) .

Interviewer (11:33): So, so working at a club in Nagoya and working at a club in Yatsushiro, is that a
big change? &\ 5 Z L X, AdEDOZ ZT7TEH< L L, RO FT7TEHLS Z LTI, K
ETINBEVDRHY E LT ?

Risa (11:42): Yeah, big change. [T\, KX 723&EWT L7,

Interviewer (11:44): Oh, so what, what is different? & & . (i3 & > CTUW7ZD T ) ?

Rlsa (11:46): Different? In Yatsushiro, I don't know who, who, who, no friends. JE N T3 2> 2 J\ X2
ﬂ&\ H&\ HE%)%D D /\I/\Z?))I/\f;: < T\ E %75)1/\35‘)@:}\/( l./f;.o

Interviewer (11:48): Right, right. = 9 T4 X1, £ 9 TH L1,
Risa (11:49): That time, no friends. = DOFfiL, KENW 2o 7= ATT,

Interviewer (11:59): So in, in Nagoya, of course, you have, you have friends. 44 7 B2V 7 IKf I
HANENWE LIz KA,

Risa (12:05): Lots of friends. 72 < S AKGERWE L7,

Interviewer (12:08): Oh, okay, okay. And, uh, so what about now? What are you doing now? H &, 72
HIZE, DO ELE, ZNT, 22 &, AlEEITTN2AIIMEZINTNHDOTTN?

Risa (12:11): Now? Now, I'm picking in Matsuki (company). Yeah, picking, like liquor, sake, sake. %
TTN251EF~YF (EWIHSRF) TEyF U 72 L TCnET, 5, EvF o/ TF, B
k Z))\ ‘\Zﬁ\ ‘\Zﬁ @O

Interviewer (12:25): Picking? ¥ %> 7 T4 ?

Risa (12:26): Picking, uh, barcode. Yeah, barcode. Picking. £ %> 7/ 2 x &, /X—a— T
T, £9H, N—a— K, EvyxT,



Interviewer (12:31): I see. So, you're working like in a, in a factory? 72 51 &, Tld. LHDO XK 5 72
EZATHEHNTNDDOTT A

Risa (12:35): Factory style. Yes. LA 7=\ A X A )LCTF, 1TV,

Interviewer (12:36): Oh, okay. And so, uh, that's a big change, working in a factory and working in a
club,uh... HdH, DT, TAIZL TS, THTH Z L L7 T 7T 2L TE, RE2
HEWTTRR, 22 &...

Risa (12:45): Different. 1#\ E 7,

Interviewer (12:46): So, which, which do you, which do you, which do you like more? =31 T, &£H
HDOIIFEID, EHLHLDIEFINLVHFEZTTN?

Risa (12:49): I think picking. Picking ga ii. ¥ X > 7D FZEBNET, B v X 7 750000,
Interviewer (13:03): Oh? Why is that? ~% ? ZiUZ EH LT TTNn?

Risa (13:05): Because, amari shabaranai, okyakusan. (I don’t have to speak with customers like I did at
a club). Iro iro shaburu... ah, nemui... shaberu... ah... 72> T, HFE VD L2 X520, BEI A,

(7T TDORED LI IIBESALEFEE RS THNDT) , WANWALRED..H, el ... L
2D

Interviewer (13:07): So, so... Okyakusan to shaberunoga kitsui desuka? (Was is hard work talking
with customers?) £ \V95 Z LiE, XL BEIALELSRNDLDONRFTY A TTIN?

Risa (13:08): Kitsui. (It’s tough). %>/ 1,
Interviewer (13:09): Kitsui yo ne. (Sounds tough). &> 1 X %3,

Risa (13:15): So, so, so (Yes, yes, yes). Amari nomasenai hito mo iru deshou. Ah, nodo ga kawaita.
(Some men won’t buy you drinks. “Ah, my throat’s dry!”’) Shaberu, shaberu bakari. (They just talk and
talk) 5. £9. £9, HEVKEERVABWVWLTLL Y, H., ODEREBWZ, Lo
D, L5 3EIn0,

Interviewer (13:20): Watashi ha, kurabu ni itta koto ga nai kara honto ni wakaranai desu. Donna kanji
nano kanna? Ma, itte miyo kana. (I’ve never been to a club, so I don’t know. What’s it like? Maybe I’ll
go) T, 7 T TIAT T2 T ENRRO ML RYBIZONERNWTT, EARBELRONR? E,
1T>TH L D072,

Risa (13:25): Jtte mite kudasai. (Please try and go.) 17> THTL 72 &,

Interviewer (13:26): Tsurete. (Take me.) #1C,

Risa (13:27): Tsurete iku. (Sure, I'll take you.) @41 CT47<

Interviewer (13:28): Sore de hittori de ikenai. (I can’t go by myself.) Z L T— AN TITIT 72\,

Risa (13:29): Hittori de iiyo. (It’s fine to go by yourself.) — ATV I,

Interviewer (13:30): Hittori de iku jishin ga naiyo. Hatsukashi. (I don’t have enough confidence to go
by myself. I’'m embarrassed.)... So, um, I have just some, uh, some general questions, you can tell me
any answer that you want. But, uh, you know, you came to Japan when you were very young, and I'm



sure some things were difficult, some things were hard. What advice would you give for other foreigners
who want to come and live in Japan? What, what advice would you give them? — A T17< BE 372\
Fo B Ly, s TR Brob RILREMZWS SO SE TS, AR
JBUZEZ TV THRILRTY, TH, HARTITETHERVRIZARICKLNT, &0k
RERZERFNZ L b HoloEBNET, AR TES LW Lo T o fhodE A
KL T, AT RAAL ZTH 0 ET02 EART AL R HITTNTT e

Risa (14:09): I think, don't give up your dreams. Don't give up your dreams, then don't make your head

big. Only, always... (makes a humble gesture with her head). (Be) nice to people. 2 & 5722 L 72

ERWET, FEFHORNT, ZAPHEHAERE S (RMWIZ) LRI &TYT, 27, WwWob
HHZELSTDIHRE R =ATF v —%2T5) . NMTHLTELITLZLTT,

Interviewer (14:26): So, always be nice, so don't, don't get proud? D2 F D, W OHLEL < LT, B
RoTe D mBIZRS7ZD Lignens Z & T

Risa (14:36): S5, 5. (Yes, yes.) € 9. % 9,

Interviewer (14:37): Don't... Get, get... Keep, keep a, a, a good attitude? 3k 572\ T... T o &, 7
SERBWIEEZREO LN ZE TN

Risa (14:38): Yes, but no, but, bad attitude, no. You're not go your dream if you have bad attitude. I
W, T, EWRBEITED T, BWEBEL Lo TWeh, ZiErtnEdA,

Interviewer (14:48): Right, right. So, like, always, always smile. = 9 T3 ki, £ 9 CT9 ki, 72
ME, WOL L DOBREHTND Z &,

Risa (14:52): Yes. 3\,

Interviewer (14:53): So, even inside you feel sad, outside (you should smile)? 7= & 2 LD HIRFE L <
TH, HAxE RELED) 2

Risa (14:54): Yes. 3\,

Interviewer (14:56): Oh, okay. Uh, how important is, uh, is learning Japanese to live in Japan? & &
513 E, 22 b, BHRATEDLT LT, HAGBZFSZ LIFEENRS BWVRYI T ?

Risa (15:02): It is important to you, to learn Japanese. Kanji, katakana... Kanji a little more only.
Katakana, hiragana... H KGEZ 252 Lid, HRTICES> TR Z & T, BF, BE T ...
HEFIXIFADOD LIET T E, BE T, ObRR...

Interviewer (15:23): Learning to speak? it D X 912725 2 & T ?

Risa (15:24): Yes. 3\,

Interviewer (15:25): So, when you came to Japan, did you speak any Japanese? Tld, HARIZHT-KF
1L, BARGEIII2GEEE Lcn?

Risa (15:27): A little. 2V L7217,

Interviewer (15:29): A little? So you studied? /> L721F 2 TR L 72D TT 72



Risa (15:30): Aisatsu, greetings only, like ohayé gozaimasu, konban ha only. 25, E721F T,
(BITL > TSVET) & TZAFAIR] 2,

Interviewer (15:34): But if you work at a club, maybe you, you get lots of practice. T, 7 Z 7 Cff)
NWTWDHE BN LTELIELS SAMETLAIHENH D 9 243,

Risa (15:42): Yes, practice. [Z\V>, #EIC2 0 £9,
Interviewer (15:43): It's a good point. Z LT B\ 5 T3 43,

Risa (15:44): That's why at that time, I had note. Note, note, notebook. Make a notebook. The customer
said, I'm written, and that's the, “What's the meaning that?” Then, “Ah, I see.” 722> 5 % D4 FF, FAIE

—hefFoTWWELSE, /—b, J—b, = T I TT, /= alEoT2ATT, B
é/uih ST EEENTBWT, [FRoTEINWIEER?] o T (HWT) ., #1T I'dH
b, DIFE] o

Interviewer (15:59): So, you studied, you were studying? U< &, 7R L T\ 72, R S v Tz
ATTH?

Risa (16:03): Yes. (L,
Interviewer (16:04): Good for you. &g 5 LUV CT943,
Risa (16:05): Self-study. JH52 T4,

Interviewer (16:06): Maybe it's better than the YMCA Japanese school, I think, you know, I think... I...
Yeah, I, I, I paid lots of money to learn Japanese, you got paid money, you learned. You're smarter than
me. YMCA O HAGEFKENE D b RVvb LR AR, FAT... %95 T AELE 57
DIZTS SADBEEILNE LT E, ®RTEEFIBEL O VWRDBLFATLEDITTTNG, &
IRIZODTBFLE D BEWTT 4,

Risa (16:25): I see. 72 51F &,

Interviewer (16:26): Yeah, okay. Well, uh, what... So, so what advice would you give to people
coming to Japan, you know, (your advice is) don't give up your dream, good attitude, be nice. Um, what
advice would you give to Japanese people? So now many people are coming from other countries, what,
what, what, what advice would you give to Japanese people? [F\, o2V £ L7z, =T, X &,
ARIZRD A~DT KA 2T TEZFED RN & | EU\HEE\ BLLTHZ L) TIH, T
. BRADAZ DT AL 2 THY ET024, rxRENGT SADADPRTWET
2. HARAN ﬁbfm\k@;9&7hn4x%%ftwf¢ﬂ?

Risa (16:51): Japanese, what advice? Be kind. H R ANIZ, EART RAXAL ZATIN2MELLTHZ
& T,

Interviewer (16:52): Bekind? B L < 7252 & 2

Risa (16:53): Be kind, I advise. Advice, what advice? B L < 75 Z &, ZNNFADT K34 AT
T TR AL EART RN AN 2

Interviewer (16:55): Or what do you want to tell Japanese people, you know, about getting, getting
along with people from other countries? & 25\, MOENGRKIZATZHE H ELR-> TN Z
EWZHONT, BRANUBZTEWZ LIIfI0&H Y T 032



Risa (17:27): What advice? EA 72T R/8A ZADNNDNR Q

Interviewer (17:28): Yeah. Nihonjin no katagata ni iitai koto. (Something you want to say to Japanese

people.) = 9 T¥, HAANDFXIZEWTWI &,
Risa (17:29): litai kotone... (Something I want to say...) SV 72\ 2 &4A...

Interviewer (17:30): Ma, kara takusan no kuniguni kara, korekara takusan no gaikokujin ha kimasune.
Nihonjin ni nanka shitte hoshii koto toka, shite hoshi koto toka, arimasuka? (From now many non-
Japanese will come. (As a non-Japanese,) is there something that you want Japanese to know or what

themto do?) £. PO SADEA NG, ZInbH L SAOHEANTRKRE T, HAANIZ
N> TITLWZ & &, LTUELWZ L e, D T

Risa (17:48): Advice. What advice... (I'm drawing a) blank. 7 K/3A X, EART K/3A A2 A
9. HDOHNR) HEoHTY,

Interviewer (17:51): Yeah, yeah, sorry, that wasn't one of my questions on the sheet there. Yeah, okay.
Well, uh, just a couple, a couple of more questions. Um, first of all, uh, if I ask you, you know, what do
you like about Japan, what do you not like about Japan, what would you say? Like anything okay, things
you like, things you don't like. H &, £ 9 TH L, THARIV, FILOEM Y — MIRNWT
ExRHWTLENE Lz, 1TV, RELKRTT, TiE, »E1FAD2, 3MLZTEMESE TS
SV, 22 & FT bL THRDHFERLEZA L, HHE LRV E ZAIIMTT A L
N, EIBEXFETN2MTHEENETA, G702 &, FE LN L,

Risa (18:15): Sometimes culture. Ff %, 3({t (D Z &) TT,
Interviewer (18:19): Okay. For, for, for example? 72 51F &, 213 ?

Risa (19:00): For example, for example... “Kore dame,” toka “dame ne.”” Tatoeba ne, ashi... ashi...
taberu desho. Philippines ha okay. (Nihon deha) sore dame. To geppu. Geppu. Sore dame nanka iu yo
ne. (““You can’t do this.” “You can’t do it.” For example, feet... feet... you eat, right? In the Philippines,
it’s okay (to eat animal’s feet). In Japan, you can’t do it. And burping. Burping. They tell you that you
can’tdo that) Bl 21X, BIZIE... TZHF A & T4 A3) - T, flxiFia, 2. 2. . B5
TLx?, 74UV EIA Y Tr—, (HAKTIE) ThFA, & TFoT7, Fy7, ThF R
IMAINE D KA,

Interviewer (19:02): De mo, men wo susuru koto ha daijyobu. (And yet, it’s okay to slurp noodles.) T
b, HizdT 52 EIERIK,

Risa (19:05): Honto ha Philippine ha, “Ah, kamasama, arigato (burp).” (Actually, in the Philippines,
“Thank you god!” then burp.) A41X7 4 U B, [H, Mk, HOnE s (Fy7) 1,

Interviewer (19:09): Ah, to iu imi? (Ah, that’s what it means?) . &9 E?

Risa (19:12): “Thank you for the meal.” Nihon ha zettai dame. (In Japan, you must never do.) [ Zfi%
HVNRE S| 5Ty ARITHRTZ A,

Interviewer (19:13): Zettai dame desu yo ne. (Yeah, you can’t ever do it.) #faxt % 2 T3 K12,
Risa (19:14): Gyogi warui. (It’s bad manners.) 1T,

Interviewer (19:19): Ah, naru hodo. (Ah, 1see.) . 72 51F L,



Risa (19:20): Philippine ha okay. Kamisama arigato. (In the Philippines, it’s okay. “Thank you god!”)
T4V ENIA T RB O BLE S,

Interviewer (19:21): Right, right. So... So, so ne. Yappari, nihon no yarikata ha chotto katai tokoro
arimasu ne. (Yeah, the Japanese way of doing things is a little strict, isn’t it?) = 9 T3 L, £ 9H T
T, Enb. o 2o, oD, HADR DHEFTHLroENWEZAHY F
EECE

Risa (19:28): Desu yo ne. (That’s right.) T4 X %3,

Interviewer (19:29): Riiru ha oi to yoku hito ha iimasu. So, is that true? Like, are there more rules in
Japan than in the Philippines? /L — /L% & K< ANFEWVWE T, ENT, LHUIARY TT 2
BIZIE. 74 VB KD b ARDT PN — AN NTT ) ?

Risa (19:35): Yeah, it's true. X\, AR TI,

Interviewer (19:36): Like (in Japan it’s always,) “No, no, no, no, no, no.” But it's okay (for you to live
here)? Uh, okay. Uh, what about things, things you like? Anything you like about Japan? \»2> ¢, [ 4
A, FALHFEA FA oKL TT LR, Th (ZZTELTODOIF) KLRTTN? 22
EL PPV ELRE, T, ERZE, BERLDITE D T2 ARICOWTDMFE 72 H
DI FI 0?2

Risa (19:50): Japan things? Almost like (all the food) food. HAD & D TT N2 T A E (T
DEARM) YT,

Interviewer (19:53): Yeah, the food. H &, &,

Risa (19:54): Food. I like food, Japan. B~ T3, HARDEWNRHF X TT,

Interviewer (19:56): Yeah. Japanese food is good, yeah. And, you know, are you happy, are you happy
with your work? = 9 T JL4a, HAROBEPIIELKR LW TT L, T, SIFEFEITHE L
TWETHh2EETTN?

Risa (20:03): Right now? Yes, I'm happy right now. 5 T3 7> 2 |3V, Sl3x=E T,

Interviewer (20:05): Good, good, okay. Uh, what about the future for you? What are, what are your
plans for the future? E2vo>72, B 72T9, 22 &, THNDORRITONTIEE D TT
P2 PR OFHE 7R 1308 D F T2

Risa (20:11): Plans? Plans... I think if I had not worked in Japan, I go to the Philippines. F1H# TJ 7> ?
LS LHARTEN S Role b, 74 U ETmD E-WET,

Interviewer (20:25): Oh, okay. So, in the future... H&. 7251 E, TIEFFERIL...
Risa (20:29): In the future... [F3¥1%. ..

Interviewer (20:30): So do you, in the future, you plan... &\95 Z Eid, fEkiE. ED X S ZEkHE

Risa (20:31): Nenkin seikatsu de. (Live off my pension.) #-4:/E{% C,

Interviewer (20:32): Right, right, right. So, you know, people ask me, "When are you going to
Canada?" and I always think, “What a strange question.” Like, my life is here, my family is here. You



know, I don't have a life in, in Canada. But then I think about it and I think, “Yeah,” you know, “I feel, I
feel comfortable in Canada.” You know, I, I feel comfortable in Japan, but I, you know, like, Canada is
where I grew up, you know, I feel, I feel warm and, and, and comfortable in Canada. Honto ha samui
kedo ne. (Actually, the weather’s very cold.) €9, 95, £9, DA, AL Lr->obHwH T
OHFZZmDHD 2] > THIPNDATTITE, Wob TEREMER] ~TEIATT, 2
ST, AOEFRIZFZZICHD L, FHELZZIZWETMHE, BT FICROAEENRH DT Tl
ROVATT, Th, I ELSBATHDLE, [HENZ) EBESATYT, HFFICNWD L%
HLELR] 2T, BRIZWTHELHIZNDWTT I E, TEoED AT XITESNE 128
FTlEmb, AT HIZNWD EIRNAENI D, TIKLELLERELIZRNDATT, A7
(URDS) ZEHiT E 7,

Risa (21:17): Because (Canada’s) your real country. (#4723 HRT-OARYOETENS TH
o

Interviewer (21:18): Cause it’s... Yeah, you know, umareta tokoro ha tokubetsu yo ne. (The place you
were born is special, right?) So is that, you know... So I think some people would hear like, like, “Oh,
you work in Japan and then you go back to the Philippines (i.e., you’re just here to make money).” But
to me that seems really natural, you know. Uh, are... Do you feel like when you go, when you go back
to visit the Philippines, you know, do you feel different than when you feel in Japan? 72> T...% 95 |
RoEXVAENTE ZAFF LR, ZrbZho T L AT, HDHAN Thdh, HR7-iTA
KTENT, ZN6 740V ETRDOATER (DFD, BE&EBTEOLETIZZI 2D A
7Zh) ] Lo EICH ELET, THRICE - TR, Zho TT I BARZEICEZ DA
TY, 22 &, ENT.. 74 VEVIHIFY T LR, BRIZWDRFEITEI KFFHIZRD £

2
Risa (21:43): Yeah, it's different. |X\>, EWFE T,

Interviewer (21:46): So, like, how, how do you feel? Like, your feelings in the Philippines and your
feelings in Japan, like, how are they different? Ziui%, FARBEUIIKLC LD TTN? 7 4 U E VI
WHRFDOREFH & HARICWDRFOKFFHIL, EOXIITEIOTL LD ?

Risa (21:54): Different? Philippines, “Ah, home!” My hometown. Like, Philippines, um... iroiro
kangaeru... shiharai toka, iroiro ne. Philippines dattara, nanimo kangae, amari shinakutemo ii. (Think
about various things... Like, how to pay... Various things. In the Philippines, you don’t really have to
think about how to do these things.) JEW T2 ?2 7 4 U B L2 Th, BTANFEE ] » T, FA
OHTL, 74 VEUTEE, 2R E.NVANAEEZ DL  SHANLED WAL, T4 BT
Sleb, fMbEZX, HEV LRI THNW,

Interviewer (22:20): Kangaenakutemo seikatsu dekimasu. (You don’t have to think about these things

to live your life.) Z 272 < THAEFETEET,
Risa (22:22): Desu. (Yes.) T3,
Interviewer (22:23): Yeah, you know... & 9 T3 Lia...

Risa (22:24): Yeah, like, Japan... iroiro. = 5, 72A TV I 0, BRZEL..\WAWNAS (Y F
T) .

Interviewer (22:25): Yeah, you know... I, I had, um, uh, I had a telephone call, uh, on Friday, and
denwa de hanasu no ga, watashi ha kekkyoku doshitemo umaku ikanai. Nanka keigo ga tsukawaretari to
ka “nani itte iru ka,” kekkyoku umaku ikanakatta to ka. (When I talk on the phone, it never seems to go
right. They use polite language or something, and I can’t understand what they are saying. In the end, it
just never goes smoothly.) In Canada, I never have that problem, you know. Same with, you know,



talking in Tagalog on the phone is no problem. = 9 72 A TH L. FAUTEEHIZ, 22 &, EFED
Mo TERZATTITE, BEETHETON, FATHKRE S LTH EF WY, R ADEGE
BEDNZY Lo TS5 TVDH, | R EFSOhholzdh, BT FITVBEHITA
7R EITAERHCE E RNATT I 8RR, RILEIIC, SRV ETH N r JFETaET O
DORIE S 72N TT LA,

Risa (22:52): No problem, yeah. (] D [H#E & 72T, 1T,

Interviewer (22:53): In Japanese, it's hard. H A&KGE7- L 8 L\ Cd X,

Risa (22:56): It's hard, yes. # L\ C9, AH(Z,

Interviewer (22:57): Oh okay. Well, uh, that's all the questions I think I have for today. Thank you so
much for doing this, Risa. &, %95 TH L, T, 2 x &, SHOEMIZZN TR TT,
VS, A VZ 2= L TKNTRYIZHY N E H TSI NE LT,

Risa (23:07): Thank you. H Y 23 & 5 T3 W FE L7,



